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Тенденции весна-лето 
2026. Основные 
изменения в моде.

Чекмарева Екатерина
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   Стилист-имиджмейкер

• Образование:

• Высшая Школа Стилистики «Стилист – имиджмейкер»

• МГУ им. Ломоносова «Теория Индустрии Моды»

• Британская высшая школа дизайна «Тренд аналитик в fashion»

• Бренд головных уборов CHEKMAREVA

Чекмарева Екатерина
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Мода – это форма уродства столь 
невыносимого, что мы вынуждены 
изменять ее каждые шесть месяцев.

Оскар Уальд
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Тенденции весна/лето 2026

Тенденции весна/лето 2026
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Итог:
Главный вывод состоит в том, что само понятие «тренд» теряет свой 
смысл, что означает его смерть.

Мода становится инструментом для самовыражения, где единственное 
правило – быть аутентичным.

Роскошь теперь не в том, чтобы носить самое дорогое и новое, а вт ом, 
чтобы собрать уникальный гардероб, который говорит именно о тебе.
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